DOI: https://doi.org/10.22601/SR.2019.06.10

YKA3ATEJIb COOEPXXAHUA XXYPHAJIA
»OLAVICA REVALENSIA”: 2014-2018

1.0.

Slavica Revalensia / [Pep. puropui Ytrod]. Vol. 1.

Tannuun: [Tallinna Ulikooli Kirjastus], 2014. 220 c.

Cooeprcanue

Hccnedosarnus u mamepuanvi

I
1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

I
1.8.

1.9.
11
1.10.

I1. ®. Yenenckmnit (Mocksa). Pagmpiuiienns o «Ilogparkanuu Toparjnio»
K. H. Barmourkosa (Tak 11 «6e3yMHO» cTUXOTBOpeHMe moara?). C. 9-29.
A. C. ®egoros (Mocksa / Tapry). «[InuneH 3u monpka»: O BO3SMOXKXHBIX
IpUYMHAX IepeHoca npeMbepsl KoMegun A. H. OctpoBckoro «begHOCTD
He opok» B Iletep6ypr. C. 30-36.

C. H. Jouenko (Tawmnus). O crpodudeckort CTpyKType Bepniubpa A. A.
brnoka «OHa npuma ¢ moposa...». C. 37-43.

H. 3. Beno6posuesa (Tannmuun). V. A. Byuun-pegakrop: O6 okoHuarenb-
HoM (kaHOHMYeckoM) TekcTe nosecTn JI. ®. 3yposa «Kager». C. 44-64.
C. O. JTeonenko (C.-Iletep6ypr). O Me>XbA3BIKOBLIX 3BYKOCMBIC/IOBBIX
cooTBeTcTBMAX B cTuxax B. B. Habokosa-Cupuna. C. 64-75.

M. I. Canbpman (C.-ITetep6ypr). O6 ofHOI LIEKCIIMPOBCKOI IUTaTe
B «[Toame 6e3 reposi». C. 76-79.

I>xysennuHa Jlapokka (IInsa / ®nopenus). Vpes kmaccunmsma y J1. B.
IMymmsuckoro (K nocranoske npo6memsr). C. 80-94.

B. B. Opexos (Mocksa), C. C. Illaynos (Y¢a). IIpenucnoBue k myonmka-
nuu rasbl «Dabdyna o mpopasiemMcs TanaHTe» u3 aucceprannn P. . Ha-
suposa «I'pagnuuu ITymxuna u [orons B pycckoii mpose. CpaBHUTeIbHAA
ucropus pabym». C. 97-100.

P.T. Hasupos. ®abyna o mpogasuremcs tamanre. C. 101-117.

Aypuxa Meiimpe (Tannnus), AnTonnsa Hasne (Tannnun). «3pech pyc-

CKUIT AYX, 37ech Pycpio maxuet!»: Bopbba ¢ «pycckum fyxom» B Tannnuue
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B Hadaje 1920-x rr. (PeKoHCTpyKums COOBITUII M MX OTparkeHue B
kapukarype). C. 121-152.

Kpumuxa
1.11. K. }O. 3y6xoB (C.-Iletrepbypr). Hayka o nurteparype u mureparypHas
Krmaccuka: ONIBIT KPUTHYECKOTo 0630pa 00M/IeiHO TOHYapOBCKOIT

nurteparypsl. C. 155-175.

Bubnuoepagpus
1.12. B. . Ykasatenb cofepkaHus cbopankos “Studia Slavica” 3a 1999-2011 rr.
C. 179-203.

Abstracts

Pavel Uspensky. Some Thoughts about “Podrazhanie Goratsiiu” by Konstantin
Batyushkov: Is the Poem that Mad? P. 204; Andrei Fedotov. “Shpilen zi pol’ka”
What Exactly Delayed the First Night of Alexander Ostrovsky’s Bednost’ ne porok
in St. Petersburg? P. 204; Sergei Dotsenko. On the Strophic Pattern of Alexander
Blok’s Free Verse Poem “Ona prishla s moroza...” P. 205; Irina Belobrovtseva.
Bunin the Editor: What Should be Seen as the Critical Text of Leonid Zurov’s
Short Novel Kadet? P. 205; Semyon Leonenko. On Some Interlingual Sound
Patterns in Vladimir Nabokov’s Poem “La Bonne Lorraine.” P. 205-206; Marina
Salman. A Shakespeare Quote in Poem without a Hero. P. 206; Giuseppina
Larocca. Lev Pumpyansky’s Idea of Classicism: A Very Brief Introduction.
P. 207; Romen Nazirov. A Story of the Man Who Sold His Talent (Publication
by Boris Orekhov and Sergei Shaulov). P. 207; Aurika Meimre, Antonia Nael.
“Zdes’ russkii dukh, zdes’ Rus’iu pakhnet!”™ The Fight Against the “Russian
Spirit” in the Tallinn of the Early 1920s (The Reconstruction of Events, and
Their Reflection in Caricatures). P. 207-208; Kirill Zubkov. Literary Criticism
and the Literary Canon: A Survey of the Literature Devoted to Ivan Goncharov’s
Bicentennial (2012). P. 208.

Kokkuvotted

Pavel Uspenski. Moétteid Konstantin Batjuskovi ,,Horatiuse jaljendamisest™
kas see luuletus ongi nii hull? Lk. 209; Andrei Fedotov. «I[ImueH 31 mombka?»
Miks jai viibima Aleksandr Ostrovski ,,Vaesus pole pahe” esietendus Peterburis.
Lk. 209; Sergei Dotsenko. Aleksandr Bloki vabavirsilise luuletuse ,,Ta tuli
pakasest” stroofiskeemist. Lk. 209-210; Irina Belobrovtseva. Bunin toimetajana:
Leonid Zurovi jutustuse ,Kadett” 16pliku teksti kujunemisest. Lk. 210;



bubnuorpadus

Semjon Leonenko. Monest keeltevahelisest helimustrist Vladimir Nabokovi
luuletuses «La Bonne Lorraine». Lk. 210; Marina Salman. Shakespeare’i
tsitaat ,,Poeemis ilma kangelaseta”. Lk. 210-211; Giuseppina Larocca. Lev
Pumpjanski klassitsismi idee: viga lithike sissejuhatus. Lk. 211; Romen Nazirov.
Lugu mehest, kes miiiis maha oma ande (Boriss Orehhovi ja Sergei Saulovi
publikatsioon). Lk. 212; Aurika Meimre, Antonia Nael. «3gecp pycckuit gyx,
3nech Pycpio maxuet!» S6da vene vaimu vastu Tallinnas 1920. aastate algupoolel
(sindmuste rekonstruktsioon ja nende peegeldus karikatuurides). Lk. 212; Kirill
Zubkov. Kirjanduskriitika ja kirjanduskaanon: Ulevaade Ivan Gont$arovi
200. siinniaastapéevale pithendatud kirjandusest. Lk. 212.

Asmopot amozo svinycka. C. 213-216.
Asmopam 6y0yujux svinyckos. C. 217-220.

2.0. Slavica Revalensia / [Pea. 'puropun YTrod]. Vol. Il.
Tannuuh: [Tallinna Ulikooli Kirjastus], 2015. 232 c.

Codepacanue

Hccnedosanust u mamepuanvt

I

2.1. A. A. Koctun (C.-ITetep6ypr). TBopueckas ncropus «Kparkoro pyko-
BOJCTBA K KpacHOpeunio» M. B. JlJoMoHOCOBa B cBeTe KOMIIM/IALMIOHHBIX
ncrounukos: HoBble Matepuansel. C. 9-34.

2.2. A.10.Banakus (C.-Iletep6ypr). Eue 06 aBTOpcTBe cTaThu «BpicTaBKa B
Axagemnn xygoxects 3a 1860-61 rog», arpubytupyemort JlocTOeBCKOMY.
C. 35-59.

2.3. A. M. I'y6eprpun (Tannnun). Vnmoctpanus B HeTCKUX KYpHamIax
napckoit Poccun. C. 60-68.

24. A. A. Jomuuuna (C.-Ilerep6ypr), M. I. Canpman (C.-Iletep6ypr).
«41 BepHyCca B MoI1 ropog,...»: HenspecTHbIN BapMaHT CTUXOTBOPEHUA
0. 9. Mangenpmrama. C. 69-79.

2.5. O.P. Jemupona (C.-Iletrep6ypr). Mexxny IIpycrom u [I>xoiicom: Bexu Ha
nytu Kk A6contory. C. 80-102.

2.6. [O. 1. Hukonaes (Mocksa). «BomeBuib B cymaciiepieM foMe»: «/IMHms
bpynrunpge» M. A. Anganosa. C. 103-136.
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I

Braoumup Hukonaesuu Tonopos: K decssmunemuio co OHs cmepmu

2.7. B.H. Tonopos. 3Hax 1 TeKCT B IPOCTPaHCTBe 1 BpeMeHu. [TyOnmkammsa
M. [I. Oeiannaa (Mocksa) u T. B. Iuban (Mocksa). C. 139-167.

Kpumuxa

2.8. C.T. MInupun (CaparoB). «dyxas peub MHe 6ymeT 060m104YKOIL. ..». Perr.
Ha KH.: «KopHu, mobery, mwropsl. .. MaHIeMbIITAMOBCKIE IHN B Bapirase.
C. 171-192.

Bubnuoepapus

2.9. B.n. Kadenpa pycckoii nureparypsl TalIMHCKOTO Iefarorn4eckoro NHc-
TUTyTa UM. Dnyapna Bunbge: Marepuanst k 6ubnnorpadpun (1979-1992).
C. 195-217.

Abstracts

Andrei Kostin. A Creative History of Mikhail Lomonosov’s Kratkoe rukovodstvo
k krasnorechiiu in Light of Some Compilations: New Perspectives. P. 218; Alexei
Balakin. Revisiting the Problem of Authorship of the Article “Vystavka v
Akademii khudozhestv za 1860-61 god™: Should We Attribute It to Dostoyevsky?
P. 218; Anna Gubergrits. Pictures in Children’s Literature Journals of Czarist
Russia. P. 219; Anna Dolinina, Marina Salman. “Ia vernulsia v moi gorod...”s An
Unknown Version of Osip Mandel’shtam’s Poem. P. 219-220; Olga Demidova.
Between Proust and Joyce: Markers on the Way to the Absolute. P. 220; Dmitri
Nikolayev. “Vaudeville in a Madhouse™ “Liniia Brunhil’dy” by Mark Aldanov.
P. 221; Vladimir Toporov. Sign and Text in Space and Time (Publication by
Mikhail Dynin and Tatiana Civjan). P. 221; Sergei Shindin. “Chuzhaia rech’
mne budet obolochkoi...” Korni, pobegi, plody: Mandel’shtamovskie dni v
Warszawe. A Review Article. P. 221.

Kokkuvotted

Andrei Kostin. Mihhail Lomonossovi «KpaTkoe pykoBoAcTBO K KpaCHOpPeUIIO»
loominguline ajalugu kompilatiivsete allikate valguses: Uued materjalid.
Lk. 222; Aleksei Balakin. Veel kord artikli «BoicTaBka B AKa/jeMuI Xy/{0XKeCTB
3a 1860-61 rom» autorkonnast: Kas autor on Dostojevski? Lk. 222; Anna
Gubergrits. Pildid Tsaari-Venemaa lasteajakirjades. Lk. 223; Anna Dolinina,
Marina Salman. «fI BepHycst B Mot ropog...»: Ossip Mandel$tami luuletuse
tundmatu variant. Lk. 223-224; Olga Demidova. Prousti ja Joyce’i vahel:



bubnuorpadus

Téhised Absoluudi suunas. Lk. 224; Dmitri Nikolajev. ,Vodevill hullumajas™
Mark Aldanovi pala «JInnus Bpyurunpger». Lk. 225; Vladimir Toporov. Mark
ja tekst ruumis ja ajas (Mihhail Donini ja Tatiana Civjani publikatsioon).
Lk. 225; Sergei Sindin. «dy>as peun MHe 6y7ieT 0607104KOIL. ..»: «KopHu, To6eru,
104 bL... MaH/enbuITaMOBCKIE THM B BapuraBe». Retsensioon. Lk. 225.

Asmopot amozo evinycka. C. 226-228.
Asmopam 6y0yuiux svinyckos. C. 229-232.

3.0. Slavica Revalensia / [Pen. 'puropun Ytrod]. Vol. lll.
TannunH: [Tallinna Ulikooli Kirjastus], 2016. 272 c.

Cooeprcanrue

Hccnedosanus u mamepuano

I

3.1. A.I0. Bamakun (C.-Ilerep6ypr). Eme o mparmaruke 1 HaTupoBKe ITyLI-
KMHCKMX IIOMeT Ha Bropoil yactu «OubITOB B cTuxax u npose» K. H.
batmomxosa. C. 9-28.

3.2. ®@. H. Oeunarusn (C.-Ilerep6ypr). Myckyc 1 kamdopa. «OTb MeHs Be40pd
Jlenna...» A. C. Ilymxkuna: CTpyKTypa TeKCTa ¥ IO3TUYeCcKas Tpagulu.
C.29-47.

3.3. II. @. Ycnenckmit (Mocksa). Hexpacos 1 boparsiHcknmit: Bokpyr penjensun
Ha «JlaMckuil anbboM», HOBBIX B3IJIAJOB Ha Opak U JIBYX MI0OOBHBIX
ctuxorBopennii. C. 48-69.

3.4. Y0. W. Kpacuocensckast (MockBa). Vimest «apeHfbl» B 00II€CTBEHHBIX
HaunHaHusAx JIpBa Toncroro 1857 r. C. 70-94.

3.5. C. H. Joumenko (Tannuun). O6 ucroynukax ckasku A. M. Pemusona
«Cynrancknit uaMK». C. 95-112.

3.6. JI. 9. Haitpumy (Mepycanum). O nouatun ¢oxema y O. 3. MaHpenplTama:
M3 xoMmMeHTapus K cTaTtbe «O mpupoge cinosa». C. 113-121.

3.7. TI.T. Cynepdun (bpemen). bapxaii unb Kyrysos. C. 122-126.

II

3.8. M.T. Canbman (C.-Iletep6ypr). K 6uorpadun IO. I. Oxcmana (ITo maTte-
puanaM LleHTpaIbHOTO rOCyZapCTBEHHOIO UCTOpUYecKoro apxusa CaHKT-
ITerep6ypra). C. 129-170.
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I
3.9. E. B. Xaspgan (C.-ITerep6ypr). 3ybosckuit uuctutyt: (IToct)ponskiop
nepexogHoro Bpemenn. C. 173-205.

Kpumuxka

3.10. Japss Jopsunr, Enena 3emckoBa, Mapus IlocnegoBa, Auna Py6ioBa
(Tannmuun). Pen. Ha KH.: AHTpONONOrNA KynbTypbl: Beim. 5. K 85-neTnio
akagemuka PAH BsuyecnaBa BceBonogosuua ViBanosa. C. 211-223.

3.11. ®. H. IBunarus (C.-Iletepbypr), C. O. Jleonenko (bepxnu / C.-Ilerep-
6ypr). VinteprekcTyanbHplil aHanus: [IpuHimne u rpannusl (XpoHnka
koHpepennun). C. 224-241.

Bubnuoepagpus
3.12. B. n. Kadenpa pycckoit mutepaTypbl Ta/IMHCKOTO Iejarorn4ecKoro yHu-
Bepcurera: Matepuansl k 6ubnuorpadun (1993-2000). C. 245-253.

Summary

Alexei Balakin. Why and When did Pushkin Leave Marginalia on His Copy of
Konstantin Batyushkov’s Opyty v stikhakh i proze? P. 254; Fyodor Dvinyatin.
Musk and Camphor. Pushkin’s Poem “Ot menia vechor Leila...”: The Structure
and the Text and Poetic Tradition. P. 254; Pavel Uspensky. Nekrasov and
Baratynsky: Notes on Nekrasov’s Review of the Damskii al’bom Anthology, New
Vision of Marriage, and Two Love Poems. P. 255; Yulia Krasnosel’skaia. The
Idea of Rent in Leo Tolstoy’s Social Enterprises of 1857. P. 255; Sergei Dotsenko.
A Likely Source of Remizov’s Fairy Tale “Sultanskii finik.” P. 255-256; Larissa
Naiditch. The Notion of Phoneme in Mandel’shtam’s “O prirode slova.” P. 256;
Gabriel Superfin. Barclay or Kutuzov. P. 256; Marina Salman. Iulian Oksman’s
Life Story: In Light of Some Archival Findings. P. 257; Evgeniia Khazdan. The
Zubov Institute: (Post)Folklore of the Time of Troubles. P. 257; Daria Dorving,
Yelena Zemskova, Maria Posledova, Anna Rubtsova. Antropologiia kul’tury.
Vyp. 5: K 85-letiiu akademika RAN Viach. Vs. Ivanova. A Review Article. P. 257-
258; Fyodor Dvinyatin, Semyon Leonenko. Intertextual Analysis: Principles
and Limits. Conference Overview (St. Petersbrurg State University, April 21-22,
2016). P. 258.

Kokkuvotted
Aleksei Balakin. Veel kord Pugkini mérkustest Konstantin Batjuskovi raamatu
«OmBITHL B CTUXAX M Ipo3e» teises osas: Pragmaatika ja dateering. Lk. 259;



bubnuorpadus

Fjodor Dvinjatin. Muskus ja kamper. Puskini luuletus «OT mens Beuop
Jlewna...»: Teksti struktuur ja luuletraditsioon. Lk. 259; Pavel Uspenski.
Nekrassov ja Baratonski: Nekrassovi restsensioonist antoloogiale «lamckuit
anpbom», uutest vaadetest abielule ja kahest armastusluuletusest. Lk. 260;
Julia Krasnoselskaja. Rendi idee Lev Tolstoi ithiskondlikes algatustes 1857.
aastal. Lk. 260; Sergei Dotsenko. Remizovi muinasjutu «CynTanckmit prHMK»
voimalikust allikast. Lk. 260; Larissa Naidits. Foneemi moiste Mandel$tami
loomingus: Artikli «O npupope croBa» kommentaaridest. Lk. 261; Gabriel
Superfin. Barclay voi Kutuzov. Lk. 261; Marina Salman. Julian Oksmani
biograafiast (Peterburi riikliku ajaloo keskarhiivi materjalide pohjal). Lk. 261.
Jevgenia Hazdan. Zubovi instituut: Uleminekuaja (post)folkloor. Lk. 262. Darja
Dorving, Jelena Zemskova, Maria Posledova, Anna Rubtsova. «AuTpononorusa
KynpTypsbl. Bein. 5: K 85-nmetuto akagemnka PAH Bauyecnasa BeceBonomosnua
VBanoBa». Retsensioon. Lk. 262. Fjodor Dvinjatin, Semjon Leonenko.
Intertekstuaalne analiiiis: Pohimotted ja médarad. Konverentsi tilevaade (Peterburi
Riiklik Ulikool, 21.-22 aprill 2016). Lk. 263.

Asmopui amozo svinycka. C. 264-267.
Aemopam 6y0yuux svinyckos. C. 268-271.

4.0. Slavica Revalensia / [Pen. I'puropun YTrod]. Vol. IV.
Tannuun: [Tallinna Ulikooli Kirjastus], 2017. 212 c.

Cooepcarue

Hccnedosanus u mamepuano

I

4.1. E. B. Kappam (C.-Ilerep6ypr). «KAMyp ¢ OIPOKMHYTBHIM (pakemom»:
3ametku o moBecty IlymkuHa «I'poboBuiuk». C. 9-39.

4.2. C. H. Jouenko (Tamnuun). O6pas Ilerpa I B moBectu A. Pemusosa
«Kpecrosbie cectpoi». C. 40-67.

4.3. A.T. Mexn (C.-ITetep6ypr). «Cepreit VBaubru» O6 0ogHOM «repoe» MaH-
menbiitaMoBcKoro «llyma Bpemenu». C. 68-74.

44. A. . I'pumnn (C.-Iletep6ypr). Cynbba «HepHoro yenoBexa»: Mexnay
kpacHpiMu ¥ 6enpiMu (K mcTopum paHHero KmHoCIoKeTa AHJpes
ITnaronosa). C. 75-87.

4.5. A. A. Jauunesckmii (Tanmuun). «Mysei» C. M. [Taunansa: Tekct n cTpyk-
Typa aygutopun. C. 88-110.
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II

4.6. 1. IO. HukonaeB (Mocksa). ITosTnka kommueckoro u Kourekcrt (Pacckas
A. T. ABepuenxo «IIpaBegHuk»). C. 113-146.

4.7. E.A. sI6noxoB (MockBa). «OHa OyzeT MHe OTaBaThCs, a sl TEPIIETb ITOr0
He Mory» («[IpsiBommama» M. A. Bynrakosa Kax m116epTUHAKHBII TEKCT).
C. 147-174.

4.8. A.W. ®epyra (Munck). [Ise Bepcun ogaoro cobsitust (Vcropuaeckuit
koMMeHTapuit k aHekgoty C. JI. lonaTosa). C. 175-178.

Kpumuxa

4.9. Dapwa Oopsunr (Tanmuun). Jor-Kuxotsl «CHeXXHOIT peBomonum». Per.
Ha KH: «‘Mbl He HeMbl!”: AHTpOmnonorus nporecta B Poccun 2011-2012
romos». C. 181-187.

Bubnuoepagpus
4.10. Kadenpa pycckoit nureparypbl Tal/IMHCKOTO HeZarOrMYeCKOro yHU-
Bepcutera: Matepuansl k 6ubnuorpaduu (1998-2000). C. 191-198.

Abstracts

Elena Kardash. “A Plump Amour with an Inverted Torch™ Notes on Pushkin’s
Grobovshchik. P. 199; Sergei Dotsenko. The Image of Peter the Great in Alexei
Remizov’s Short Novel The Sisters of the Cross. P. 199; Alexander Mets. “Sergei
Ivanych™ A Note on Mandel’shtam’s The Noise of Time. P. 199; Alexander
Grishin. The Fate of a “Black Man”: Between the Reds and the Whites (Towards
the History of Anderi Platonov’s Early Film Plot). P. 200; Alexander Danilevsky.
Muzei by Sergei Daniel: The Text and the Structure of Its Audience. P. 200;
Dmitri Nikolayev. A Comic Narrative in Context: Arkady Averchenko’s Short
Story “Pravednik”. P. 201; Evgeni Yablokov. Mikhail Bulgakov’s Diaboliad as
a Libertine Text. P. 201; Alexander Feduta. Two Versions of the Same Event:
A Historical Note to Sergei Dovlatov’s Anecdote. P. 201; Daria Dorving. Don
Quixotes of the “Snow Revolution™ “My ne nemy”: Antropologiia protesta v Rossii
2011-2012 godov. A Review Article. P. 202.

Kokkuvotted

Jelena Kardas. ,Amor allapidi pooratud torvikuga™ Mirkused Puskini
jutustusest ,,Kirstutegija”. Lk. 203; Sergei Dotsenko. Peeter I kujund Aleksei
Remizovi jutustuses «KpectoBbre cectpsi». Lk. 203; Aleksander Mets. ,,Sergei
Ivanots™ Markused ithe Mandel$tami «IITym Bpemenn» kangelase kohta. Lk. 203;



bubnuorpadus

Aleksandr Gri$in. ,Musta inimese” saatus: Punaste ja valgete vahel (Andrei
Platonovi varajase filmisiizee ajaloost). Lk. 204; Aleksandr Danilevski. Sergei
Danieli «Myseti»: Tekst ja auditooriumi struktuur. Lk. 204; Dmitri Nikolajev.
Koomilise poeetika ja kontekst: Arkadi AvertSenko lihijutt «[IpaBegHux».
Lk. 204; Jevgeni Jablokov. Mihhail Bulgakovi ,,Diaboliaad” kui frivoolne
tekst. Lk. 205; Aleksandr Feduta. Uhe siindmuse kaks versiooni: Ajaloolone
kommentaar Sergei Dovlatovi anekdoodile. Lk. 205; Darja Dorving. ,Lume
revolutsiooni” Don Quixote’id: «“Mspr He HembI!” AHTPOIIONOTMS MIPOTECTA
B Poccunm 2011-2012 romos». Retsensioon. Lk. 205.

Asmopui amozo svinycka. C. 206-208.
Asmopam 6yoywux svinyckos. C. 209-212.

5.0. Slavica Revalensia / [Pen. Ipuropun YTrod]. Vol. V.
Tannunh: [Tallinna Ulikooli Kirjastus], 2018. 368 c.

Cooeprcanue

Hccnedosanus u mamepuano

I

5.1. I0.W. KpacHocenbckas (Mocksa). Kto ocrasun JIpBa Toscroro B Ilerep-
Oypre? (Pnurenb-agbIOTAHTCKasA MPOTEKLUNS B KM3HU M TBOPUYECTBE
nucarens). C. 9-37.

II

5.2. A.IO. Banakus (C.-Iletep6ypr). HensBecTHast pykonuch paHHelt pefak-
uun catupsl A. @. Boeiikosa «[lom cymacmepmmx». C. 41-61.

5.3. O. B. Makapesuu (C.-Ilerep6ypr). «HoBas HasupgaTenbHass KHuUra»:
Henssecrubiit or3biB H. C. JleckoBa Ha kuury [Ix. baubsua “The Pilgrim’s
Progress”. C. 62-79.

54. A.]JI. Co6oneB (Mocksa). [Tucbma M. O. I'epmiensona k A. B. 3Be-
Huropopckomy. C. 80-132.

5.5. M. T. Canbpman (C.-ITerep6ypr). O Cepree Pagmose u Ocune MaHpesnb-
mrame (ITo apxuBHBIM ncroynukam). C. 133-208.

5.6. A.A.Oonuuun (Magucon / C.-Iletep6ypr), I. M. Yrrod (Tannuun). He-
usBecTHasA penensns Haboxosa. C. 209-255.

5.7. P. 1. Tumenuux (Vepycanum). VI3 VimenHOro ykasarens K «3alUCHBIM
KHIDKKaM» AxMaToBoit. C. 256-312.
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